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Néi dung théng tin céng bé/Contents of disclosure:

Céng ty C6 phan Ching khoan Rong Viét tran trong cong bo Nghi quyét sé 17/2026/NQ-HBQT
ngay 02/10/2026 cla Hoi déng quan tri vé viéc théng qua Phuong an phat hanh Trai phiéu
Rong Viét - Lan 4 nam 2026.

Viet Dragon Securities Corporation respectfully announce the Resolution No. 17/2026/NQ-HDQT
dated October 2™, 2026 of the Board of Directors on the approval of RongViet's 4" Bond issuance
plan in 2026.

Thong tin nay da dugc cong bo trén trang thong tin dién tir cia Cong ty vao ngay 02/10/2026
tai dudng dan https://vdsc.com.vn/quan-he-co-dong/cong-bo-thong-tin

This information was published on the Company’s website on October 2", 2026, as in the link
https.//vdsc.com.vn/quan-he-co-dong/cong-bo-thong-tin

Chang téi xin cam két cac thong tin cdng b6 trén ddy la ding su that va hoan toan chiu trach nhiém
trudc phap luat vé néi dung cac thong tin da cong bo.



We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to
the law.
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REPRESENTATIVE OF VIET DRAGON
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HCM City, October .32, 2026

NGHI QUYET

RESOLUTION

(V/v Théng qua Phuong dn phdt hanh Trdi phiéu Réng Viét - Ldn 4 nédm 2026)
(Re: Approval of RongViet's 4" Bond issuance plan in 2026)

HOI DONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN RONG VIET
BOARD OF DIRECTORS
VIET DRAGON SECURITIES CORPORATION

Cdn cu/ In accordance with:
- Biéulé to chuc va hoat déng Cong ty Co phdn Ching khodn Réng Viét;
The Company Charter of Viet Dragon Securities Corporation;
- Bién bdn téng hop y kién Hoi dong quan tris6 .«20./2026/BB-HDQT ngay .(2:4./10/2026.
The Meeting Minutes of summarizing opinions of Board of Directors No. L0../2026/BB-HBQT dated
0:2./10/2026.
QUYET NGHI
RESOLVED

biéu 1: Théng qua Phuong dn phat hanh Trai phiéu Rong Viét - Lan 4 nam 2026 (dinh kém theo Nghi
quyét nay), véi cac ndi dung chinh nhu sau:

Article 1: Approved RongViet’s 4" Bond issuance plan in 2026 (attached to this Resolution), as follows:

T6 chiic phat hanh : Coéng ty Co phan Ching khoan Réng Viét
The lssuer Viet Dragon Securities Corporation
Loai hinh Trai phiéu : Tréi phiéu khéng chuyén doi, khong kém ching quyén va khéng co

Non-convertible bonds, without warrants, and unsecured

Tén Trai phiéu : Trdi phiéu Cong ty C6 phan Ching khoan Rong Viét (goi tat la “Trai

Name of Bonds phieu”)
Viet Dragon Securities Corporation Bonds (hereinafter referred to as the
"Bond(s)")

Ménh gid Trai phiéu :100.000.000 (M6t trdm triéu) déng/Trai phiéu

Par value of Bonds VIND 100,000,000 (One hundred million)/Bond

Ky han Trai phiéu : 01 ndm ké tir Ngay phat hanh.
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Term of Bond's
Téng khoi lugng chao ban
Total volume of bonds issued

Téng gia tri chao ban

01 year from the Issue date.
8.000 (Tam nghin) Trai phiéu
8,000 (Eight thousand) Bonds

800 (Tam tram) ty déng, cu thé nhu sau:

Total offering value VND 800 (Eight hundred) billion, detailed as follows:
Kv han Trai Gia tri chao ban
. anTra i " il g
Stt/ Ma Trai phiéu/ h)'!“' l — Khoi luong chao ban du kién du kién
eu
No. Code of Bonds g Expected volume to be issued | Expected offering
of Bonds
value
01 nam/ 8.000 Trai phiéu 800 ty dong
L12604
1 VDS 01 year 8,000 Bonds VND 800 billion
T8 snal Total: 8.000 Trai phiéu 800 ty déng
ong congriotar 8,000 Bonds VND 800 billion

Gia chao ban
Issuance Price
Hinh thic Tréi phiéu
Form of Bonds

Loai tién té phat hanh va
thanh toan

Issuance and payment currency

Poi tuong chao ban
Eligible bond buyers

Thdi gian phat hanh du kién
Estimated issuance period

100% ménh gia.
100% of par value.

But toan ghi so.

Book-entry.

Dong Viét Nam.

Vietnam Dong.

Nha ddu tu la cac té chdc dap ung diéu kién la nha dau tu ching
khoan chuyén nghiép theo quy dinh cta Luat Ching khoan va cac
quy dinh phap luat hién hanh.

Investors are organizations that qualify as professional investors under
the Law on Securities and applicable legal provisions.

Sau khi hoan tdt cac thd tuc phap ly theo quy dinh, bado dam thai
gian phéan phdi Trai phiéu cla ting dgt chao ban khéng vugt qua
30 ngay ké ti ngay bat dau dot chao ban Trai phiéu, cu thé nhu sau:

After completing the required legal procedures, each bond issuance
tranche must be distributed within 30 days from the commencement
date of the Bond offering, as detailed below:

Ma Trai phiéu Ngay phat hanh du kién Gia tri phat hanh Ky han Trai phiéu
Code of Bonds Expected issuance date Value of Issuance Term of Bonds
Ngay 06/10/2026 800 ty dong 3
VDSL12604 - 01 nam/ 01 year
October 6™, 2026 VIND 800 billion

Phuaong thic phat hanh
Issuance method
Muc dich sir dung vén

Purpose of capital utilization

Chao ban riéng |é thong qua Pai ly phat hanh.

Private placement through the [ssuing Agent.

¢ TAngso tién du kién thu dugc ti cac dot chao ban khoang 800 ty
ddng, dugc st dung dé co cdu lai ng clia TE Chic Phat Hanh (bao
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Phuong thuc thanh todn goc
va lai Trai phiéu

The principal and interest
payment method

Lai suat danh nghia Trai phiéu
Coupon rate of the Bonds
Chuyén nhugng Tréi phiéu
Transferring Bonds

gom thanh todn tién goc Trai phiéu dén han/Mua lai trudc han
va/hodc Thanh toan mot phan hodc toan bd ng vay Ngén hang
vao ngay dao han hodc tra trudc han).

The proceeds from the Bond offering, approximately VND 800
billion, will be used for the Issuer’s debt restructuring (including
principal repayment of maturing Bonds, early redemption, and/or
partial or full repayment of bank loans upon maturity or
prepayment).

o K& hoach st dung nguén vén thu dugc tir phat hanh Tréi phiéu

tam thdi nhan rdi: Trong thai gian chua dén han thanh toan tién
g6c Trai phiéu va/hodc thanh todn ng vay Ngén hang, téng s6
tién du kién thu dugc tir dgt chao béan Trai phiéu sé dugc Céng
ty st dung dé gui tiét kiem (théng qua cac Hop dong tién gui tai
Ngan hang ngi m& tai khodn nhan tién mua Tréi phiéu) hoac dé
trén Tai khoan nhan tién mua Trai phiéu. Khi dén thai diém giai
ngan theo tién dd néu trén, Cong ty phai dam bao st dung véon
didng muc dich phat hanh tai phuong an phat hanh nay va noi
dung ¢éng bé théng tin cho nha dau tu.
Plan for utilizing temporarily idle capital raised from Bond issuance:
Until the principal repayment of the Bonds and/or the maturity of
bank loans, the total anticipated proceeds from the Bond issuance
will be allocated to savings (via Deposit contracts at the Bank where
the Bond purchase account is established) or retained in the
designated account for Bond purchase. At the time of disbursement
according to the above schedule, the Company must ensure that
the funds are used for the purposes specified in this issuance plan
and as disclosed to investors.

e Phuadng thiic thanh toan géc: Trir khi Trai phiéu dugc Mua lai trudc
han theo cac Diéu kién va diéu khoan cta Trai phiéu, tién goc Trai
phiéu sé dugc thanh todn mét lan vao Ngay dao han.

The principal payment method: Unless the Bonds are redeemed
before maturity according to their Terms and Conditions, the
principal amount will be paid in full on the Maturity date.

¢ Phuong thic thanh toan l4i: Tién 1&i Trai phiéu sé dugc thanh toén
dinh ky 01 thang/lan, dugc néu rd trong ban Céng bd thong tin
trudc dot chao ban clia mbi ma Trai phiéu cu thé.
The interest payment method: Interest on the Bonds will be paid
monthly, as specified in the information disclosure prior to the
offering of each specific Bond code.

L&i suat c6 dinh 9,7%/nam.

Fixed interest rate of 9.7%/year.

Tréi phiéu doanh nghiép chao ban riéng |é chi dugc giao dich gilfa cac
Nha dau tu chiing khodn chuyén nghiép la té chic, trirtrudng hgp thuc
hién theo ban an, quyé&t dinh clia Toa an da co hiéu luc phap luét, quyét
dinh clia Trong tai hodc thuia ké theo quy dinh cla phap luat.
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Dang ky, luu ky Tréi phiéu
Bonds
depository

registration and

Pia diém phat hanh

Issuance location

Dia diém thanh toan géc va lai
Tréi phiéu

Venue for bond principal and
interest payment

Luat diéu chinh

Governing Law

Privately placed corporate bonds may only be traded among
professional investors that are organizations, except in cases of transfer
pursuant to a legally effective court judgment or decision, an arbitral
decision, or inheritance as prescribed by law.

Thuc hién theo Nghi dinh s& 200/2026/ND-CP ngay 05/06/2026 clia
Chinh phu quy dinh vé chao bén, giao dich trdi phiéu doanh nghiép
riéng |& tai thi trudng trong nudc va chao bén trdi phiéu doanh nghiép
ra thi trudng quoc té.

According to Decree No. 200/2026/NP-CP dated June 05, 2026, of the
Government prescribing the private placement and trading of privately
placed corporate bonds in the domestic market and the offering of
corporate bonds in the international market.

Tru s& chinh Céng ty C6 phan Ching khodn Réng Viét: Tang 1 dén
tang 8, Toa nha VietDragon, s& 141 Nguyén Du, Phudng Bén Thanh,
TP.HCM.

Headquarters of VietDragon Securities Corporation: Floor 1st to 8th,
VietDragon Tower, 141 Nguyen Du, Ben Thanh Ward, HCMC.

Trudce khi Trai phiéu hoan tat thl tuc dang ky tap trung tai Téng
Cong ty Luu ky va Bu trir Chding khoan Viét Nam: Tru s& chinh Cong
ty C6 phan Chung khoan Réng Viét: Tang 1 dén tang 8, Toa nha
VietDragon, s& 141 Nguyén Du, Phudng Bén Thanh, TP.HCM.

Before completing the centralized registration procedures at the
Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation (VSDC):
Headquarters of VietDragon Securities Corporation: Floor 1st to 8th,
VietDragon Tower, 141 Nguyen Du, Ben Thanh Ward, HCMC.

Sau khi Trai phiéu hoan tat thl tuc dang ky tap trung tai Téng Céng
ty Luu ky va Bu trir Chiing khodn Viét Nam: thuc hién theo quy dinh
phép luat lién quan vé thanh todn gdc, lai Tréi phiéu.

After completing the centralized registration procedures at VSDC: the
paymentofbond principal and interest shall comply with relevant laws.

Luat Viet Nam.

Vietnamese Law.

Diéu 2: Théng qua phudng an mua lai Trai phi€u phat hanh theo Phuong an phat hanh Trai phiéu
Réng Viét - Lan 4 ndm 2026 dugc théng qua tai Diéu 1 Nghi quyét nay:

Article 2: Approved the early bond repurchase plan under RongViet’s 4" Bond issuance plan in 2026, as

approved in Article 1 of this Resolution:

- Té Chuic Phat Hanh sé mua lai Trai phi€u bat budc theo yéu cau ctia Nha Bau Tu khi:

The Issuer shall mandatorily redeem the Bonds at the request of the Bondholders in the following
circumstances:

o T6 Chic Phat Hanh vi pham phap luat vé chao ban, giao dich Trai phiéu theo quyét dinh cla
cap c6 thdm quyén ma vi pham dé khdng thé khéc phuc hoédc bién phap khdc phuc khong
dugc s6 Ngudi S& Hiru Trai Phiéu dai dién tir 65% téng s6 Tréi phiéu cung loai dang luu hanh
trd |én chap thuan.
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The Issuer violates the laws and requlations governing the offering and trading of Bonds pursuant
to a decision of the competent authority, where such violation cannot be remedied or the remedial
measures are not approved by Bondholders representing at least 65% of the total outstanding
Bonds of the same tranche.

o T& Chiic Phat Hanh thuc hién khéng ding phuang an phat hanh trai phiéu da dugce cdp c6 tham

quyén phé duyét, chip thudn, ndi dung cong bé thong tin cho nha dau tuma T6 Chiic Phat Hanh
do khong thé khic phuc hodc bién phap khac phuc khéng dugc sé Ngudi S& Hiu Tréi Phiéu dai
dién tir 65% téng s6 Trai Phiéu cling loai dang luu hanh trd 1én chap thuan.
The Issuer fails to implement the bond issuance plan as approved by the competent authority or
fails to comply with the information disclosed to investors, where such non-compliance cannot be
remedied or the remedial measures are not approved by Bondholders representing at least 65% of
the total outstanding Bonds of the same tranche.

e Trong trudng hgp 150 ngay ké ti Ngay phéat hanh, T6 Chic Phat Hanh khong hoan tat viéc st
dung tién tif chao ban Tréi phiéu dé co cau cac khodn ng néu trén, Té Chuc Phat Hanh phai thuc
hién mua lai trudc han s8 lugng trai phiéu tuong Ung it nhat vai sé tién con du tir dot phét hanh.
If, within 150 days from the Issuance date, the Issuer has not completed the use of the proceeds from the
Bond offering for the debt restructuring purposes as specified above, the Issuer shall redeem, prior to
maturity, an amount of Bonds corresponding to at least the remaining unused proceeds from the
offering.

e Cactrudng hop cu thé khdc ma T6 Chic Phat Hanh cam két vai cac Ngudi S& Hu Tréi Phiéu hodc
Pai Dien Ngudi S& Hitu Tréi Phiéu trong bat ky van kién nao lién quan dén Trdi phiéu.

Any other circumstances in which the Issuer has committed to the Bondholders or the Bondholder
Representative under any agreements or documents relating to the Bonds.
- Mua lai trudc han theo thoa thuan gitta T Chirc Phat Hanh va Ngudi S& Hu Trai Phiéu:

Early redemption by agreement between the Issuer and Bondholders:

Tity thudc vao tinh hinh hoat dong kinh doanh va kha nang vé vén, T6 Chiic Phat Hanh c6 thé thuc

hién mua lai mot phan Trai phiéu da phat hanh trugc khi ddo han theo yéu cau ctia Chi S& Hu Trai

phiéu theo phuang an cu thé nhu sau:

Depending on the business performance and capital capacity, the Issuer may repurchase a portion of

the issued Bonds before maturity at the request of Bondholders, in accordance with the following

specific plan:

e 56 luong Trai phiéu mua lai trudc han: t6i da 50% sé lugng Trai phiéu da phat hanh.

Number of Bonds to be repurchased before maturity: up to 50% of the total issued Bonds.

e Thai gian thuc hién mua lai: sau 06 thang ké tir Ngay phat hanh,

Repurchase period: after 06 months from the Issuance date.

o Laisudt mua lai: téi da 9,0%/nam.
Repurchase interest rate: up to 9.0%/year.

- Mua lai trudc han Trai Phidu clia Ngudi S& Hitu Trai Phiu khong chap thuan viéc thay doi diéu kién,
diéu khoan clia Tréi Phiéu, viéc thay d6i muc dich phat hanh tai phuong an phéat hanh déi véi trudng
hop viéc thay déi da dugc nhiing Ngudi S& Hitu Trai Phiéu dai dién tir 65% tong s6 Trdi Phiéu trg 1én
chép thuan.
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The Issuer shall redeem, prior to maturity, the Bonds held by Bondholders who do not approve any
amendment to the Terms and Conditions of the Bonds or any change to the use of proceeds under the
issuance plan, provided that such amendment or change has been approved by Bondholders
representing at least 65% of the total outstanding Bond.

Piéu 3: Théng qua viéc dang ky, Iuu ky Trai phiéu tap trung tai Téng Céng ty Luu ky va Bu trif Ching
Khoan Viét Nam (“VSDC”) va dang ky giao dich trén hé théng giao dich trai phiéu doanh nghiép chao
ban riéng & tai S& Giao dich Ching khoan Ha Néi (“HNX”) cGia Trai phiéu phat hanh riéng lé theo quy
dinh tai Diéu 1 Nghi quyét nay, véi théng tin cu thé nhu sau:

Article 3: Approved the centralized registration and depository of Bonds at the Vietnam Securities
Depository and Clearing Corporation (“VSDC”), and the registration for trading on the privately placed
corporate bonds trading system of the Hanoi Stock Exchange (“HNX"), in accordance with Article 1 of
this Resolution, with the following details:

T6 chitc phét hanh . Cong ty C6 phan Ching khoan Réng Viét
The Issuer Viet Dragon Securities Corporation
Loai hinh Trai phiéu : Tréi phiéu khong chuyén déi, khéng kem chiing quyén va khéng co
Type of Bonds tai san dam bao
Non-convertible bonds, without warrants, and unsecured
Tén Trai phiéu . Trai phiéu Cong ty C6 phan Ching khodn Rong Viét
Name of Bonds Viet Dragon Securities Corporation Bonds
Ménh gia Trai phiéu ©100.000.000 (Mot tram triéu) dong/Trai phiéu
Par value of Bonds VND 100,000,000 (One hundred million)/Bond
Ky han Trai phiéu : 01 nam ké ti Ngay phat hanh
Term of Bonds 01 year from the Issuance date
Ma Tréi phiéu : VDSL12604
Code of Bonds
Ngay phat hanh : Dy kién ngay 06/10/2026
Issuance date Expected on October 6", 2026
Téng s6 luong, gia tri Trai : Theo s6 lugng Tréi phi€u luu hanh thuc té tai thoi diém chét danh
phiéu thuc hién dang ky sach Ngudi S& Hlru Trai phiéu dé déng ky luu ky tap trung tai VSDC.
Total number, value of Based on the actual number of outstanding Bonds at the time of
registered Bonds finalizing the Bondholders list for centralized registration and
depository at VSDC.

Diéu 4: Giao va Gy quyén cho Téng Giam ddc cac nhiém vu sau:
Article 4: Assigning and authorizing General Director:
- Quyét dinh théng qua Ho so chao ban Trdi phiéu da dap ng du diéu kién va cac thong tin, tai liéu
trong Hé so chao ban da day du, hap 1&, chinh xac, trung thuc.

Deciding to approve the Bond offering Dossier, confirming that it satisfies all applicable conditions and
that the information and documents contained therein are complete, valid, accurate, and truthful.

"
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- Trién khai cac th{ tuc can thiét dé dang ky, luu ky tép trung Trai phiéu tai VSDC va ding ky giao dich
trén hé thong giao dich trdi phiéu doanh nghiép chao bén riéng Ié tai S¢ Giao dich Chdng khoan,
bao gém nhung khong gidi han cac néi dung cu thé nhu sau:

Implementing necessary procedures for centralized registration and depository of Bonds at VSDC and for

trading registration on the privately placed corporate bonds trading system of the Stock Exchange,
including but not limited to the following:

o Quyét dinh va ky két cac hé so, tai liéu sé ndp cho ca quan Nha nudc cé thdm quyén lién quan
dén viéc dang ky, luu ky va giao dich tap trung Trai phiéu phu hgp véi quy dinh cla phéap luat; va

Deciding and signing dossiers and documents to be submitted to competent authorities for the
registration, depository and trading of bonds in accordance with applicable laws; and

o Lam viéc va gidi trinh véi cac ca quan Nha nudc c6 thdm quyén va cac don vi cé lién quan vé ho
sg dang ky, luu ky tap trung va giao dich tap trung va cac van dé khéc lién quan dén viéc ddng
ky va giao dich tép trung Tréi phiéu.

Working with and providing explanations to competent authorities and relevant agencies regarding
the registration, depository, and trading of Bonds, as well as other related matters.

- Giao cho Téng Giam doc trién khai thyc hién viéc chao ban theo phuong an da dugc phé duyét sao
cho viéc huy déng vén clia Cong ty dugc thuc hién moét cach hgp phap va dang quy dinh.

Authorizing the General Director to execute the offering in accordance with the approved plan, ensuring
that the Company's capital mobilization is conducted legally and in full compliance with applicable
reqgulations.

- Trién khai thuc hién phuong an chao béan va hoan tdt cac tha tuc lién quan dé thuc hién phuong én
chao ban da dugc Hoi déng quan trj thong qua.

Executing the Issuance plan and completing all relevant procedures in accordance with the plan
approved by the Board of Directors.

- Ky két cac hop déng va cac tai lidu khac lién quan dén viéc chao ban phl hgp véi Quy ché hoat dong
va Diéu lé Cong ty.

Signing contracts and other documents related to the offering, ensuring compliance with the Operating
Regulations and the Company Charter.
Diéu 5: Trach nhiém phé bién, quan triét va trién khai thuc hién Nghi quyét nay.
Article 5: Responsibility for disseminating, ensuring comprehension, and implementing this Resolution.
- Nghi quyét nay cé hiéu luc ké tir ngay ky.
This Resolution shall be effective from the date of signing.
- Thanh vién Hoi déng quan tri, Téng Giam déc va cac don vi, ca nhan c¢d lién quan chju trach nhiém
thuc hién Nghi quyét nay.
Members of the Board of Directors, General Director and relevant units and individuals are responsible for
the implementation of this Resolution,
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TM. HOI BPONG QUAN TRI

CHU TICH
Noinhdn/To: FOR AND ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
- Nhubiéu 5 “dé thuc hién”/ As Article 5 CHAIRMAN

“to implement”;

- BKS “dé biét"/ Board of Supervisors “to
follow”;

- Luu VP. HDQT/ Archive in BOD Office.
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